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Redding Die Spacer Kit

Attributes

Name: REDDING DIE SPACER KIT
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749001075

Mfr. No.: 80901

Style: Die Shims

Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: Imm

Shipping width: 83mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760809019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das Redding Die Spacer
Kit
Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des Redding Die Spacer Kit! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine
sichere und effektive Nutzung zu ermdglichen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt korrekt und sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich Uber die Risiken und Gefahren, die mit der Nutzung des Produkts verbunden sein
kénnten.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle sofort den zustandigen Behoérden.

Uberpriife regelméaRig die EU Safety Gate Plattform auf Rickrufinformationen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende das Redding Die Spacer Kit nur mit kompatiblen ReddingProdukten.

Trage immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Nutzung.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und aufgeraumt ist.

Vermeide es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen und tausche es bei Bedarf aus.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass alle Teile des Redding Die Spacer Kits vorhanden sind.
o Reinige die Arbeitsflache, um eine sichere Installation zu gewahrleisten.

2. Installation:

o Befolge die beiliegenden Anweisungen zur Installation des Die Spacer Kits.
o Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du mit der Nutzung beginnst.

3. Nutzung:

o Verwende das Die Spacer Kit gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Achte darauf, dass du die richtigen Einstellungen fur deine spezifischen Anforderungen
verwendest.

4. Nach der Nutzung:

o Reinige das Produkt grindlich nach jedem Gebrauch.
o Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.



¢ Achte darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie kénnen dir die bendtigte Unterstitzung bieten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, dir eine sichere und effektive Nutzung des Redding Die Spacer
Kits zu erméglichen. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfaltig, um mdgliche Gefahren zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for Redding Die Spacer
Kit
Introduction

Thank you for choosing the Redding Die Spacer Kit. This product is designed to enhance your reloading
experience by providing precise adjustments. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the workspace is clean and free of obstructions before using the Redding Die Spacer
Kit.

¢ Keep the kit out of reach of children and pets to prevent accidental injuries.

¢ Use the product only for its intended purpose as specified in the instructions.

¢ Regularly inspect the kit for any signs of damage. Do not use damaged components.

¢ If you experience any issues or have questions about the product, seek assistance before attempting to
use it.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling the die spacer kit.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled during use.

Ensure that all tools and equipment used in conjunction with the die spacer kit are in good working
condition.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while you are working.
Do not attempt to modify or alter any components of the die spacer kit.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools and components before starting the installation.
o Ensure that the work area is welllit and organized.

2. Installation:

o Carefully read the product manual that accompanies the die spacer kit.
o Align the die spacer with the reloading die according to the specifications provided in the manual.
o Secure the die spacer in place using the appropriate fastening method as described.

3. Usage:

o Follow the recommended procedures for using the die spacer kit during reloading.
o Make sure to adjust the die spacer as needed for your specific reloading requirements.
o After use, clean the die spacer kit to maintain its functionality.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste regulations.

« If the die spacer kit reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly. Check local guidelines for
the disposal of metal and plastic components.

¢ Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your



area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the Redding Die Spacer Kit, please refer to the product manual for contact details. It
is important to have access to support in case of any questions or safety concerns.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Redding Die
Spacer Kit. Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate
platform. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Kit de Espaciadores Redding

Introduccidn
Gracias por elegir el Kit de Espaciadores Redding. Este producto esta disefiado para mejorar la funcionalidad de

tus dies de recarga. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el kit fuera del alcance de los nifios y mascotas.

Usa el kit solo para el propoésito previsto.

Verifica el estado del producto antes de cada uso; no utilices piezas dafadas.

Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Riesgo de lesiones: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular herramientas y componentes.
Superficie de trabajo: Aseglrate de trabajar en una superficie plana y estable.

Manipulacion de piezas: Maneja todas las piezas con cuidado para evitar lesiones.

Uso de herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalacién y uso del
kit.

Almacenamiento: Almacena el kit en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

o Relne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalacion.
o Lee todas las instrucciones del kit.

2. Instalacion:

o Retira el kit de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.

o |dentifica las piezas del kit y aseglrate de que sean compatibles con tus dies.

o Coloca las espaciadores en la posicién adecuada segun las instrucciones del fabricante.

o Asegura las piezas con las herramientas adecuadas, siguiendo las especificaciones de torque si es
necesario.

o Utiliza el kit siguiendo las indicaciones de uso.
o Realiza pruebas de funcionamiento para asegurar que todo esté instalado correctamente.
o Si notas algln problema, detén el uso y revisa las instrucciones nuevamente.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Cuando ya no necesites el kit, asegurate de desecharlo de manera responsable.
¢ Consulta las normativas locales sobre la eliminacién de productos y materiales.
¢ Sies posible, recicla las piezas que sean reciclables.



Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso,
busca un punto de contacto en la UE que pueda asistirte. Mantente informado sobre cualquier actualizacién de
seguridad a través de plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es lo mds importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de tu Kit de Espaciadores Redding de manera segura.



Guide de Sécurité pour le Kit d'Espacement de
Matrice Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Espacement de Matrice Redding. Ce produit a été concu pour améliorer votre

expérience de rechargement. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
slre et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement a des fins prévues.

Garde le kit hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.

Ne t'approche pas de la zone de travail si tu n'es pas directement impliqué dans I'utilisation du produit.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée de tout encombrement.

Ne laisse jamais le matériel sans surveillance pendant I'utilisation.

En cas de doute sur ['utilisation du produit, consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

o Déballe soigneusement le kit et vérifie que tous les composants sont présents.
o Suis les instructions du manuel de I'utilisateur pour assembler le produit correctement.
o Assuretoi que toutes les pieces sont solidement fixées avant d'utiliser le kit.

2. Utilisation

o Place le kit d'espacement sur une surface stable et plane.

o Utilise les shims conformément aux spécifications du produit pour ajuster la hauteur de la matrice.
o Ne force pas les pieces ensemble. Si elles ne s'ajustent pas facilement, vérifie leur alignement.

o Apres utilisation, nettoie le kit pour enlever toute poussiere ou résidu.

Instructions d'Elimination

* Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
e Consulte les directives locales sur le recyclage et I'élimination des déchets.
¢ Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit d'Espacement de Matrice Redding, n'hésite pas a
contacter le service client de Redding. lls sont disponibles pour t'aider avec des informations sur la sécurité et
I'utilisation du produit.



Merci d'utiliser le Kit d'Espacement de Matrice Redding en toute sécurité et avec précaution.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Spaziatori per Die Redding

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Spaziatori per Die Redding. Questo prodotto & progettato per migliorare la
precisione e la versatilita nel processo di ricarica delle munizioni. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorita competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da particelle volanti.

Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o irritazioni alla pelle.

Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Non sovraccaricare il kit durante I'uso; segui sempre le raccomandazioni del produttore per il peso e la
capacita.

Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate prima dell'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
o Controlla che tutte le parti del kit siano presenti e in buone condizioni.

2. Installazione:

o Segui il manuale di istruzioni specifico per il montaggio del kit di spaziatori.
o Fissa i die shims in modo sicuro secondo le indicazioni fornite.

3. Uso:
o Utilizza il kit solo per lo scopo previsto, ossia per I'assemblaggio di die e spaziatori.

o Non forzare il kit oltre le sue capacita.
o Dopo ogni utilizzo, controlla e pulisci il kit per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e delle parti del prodotto.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
del produttore per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata



di mano.

Grazie per aver scelto il Kit di Spaziatori per Die Redding e per la tua attenzione alla sicurezza. Utilizzando il
prodotto in modo responsabile, contribuirai a garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Sikkerhetsinstruksjoner for DIE SPACER KIT
REDDING DIE SPACER KIT

Introduksjon

Takk for at du valgte DIE SPACER KIT REDDING DIE SPACER KIT. Dette produktet er designet for a gi deg en
sikker og effektiv opplevelse. Vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye for a sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for & bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for @ unnga skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Kontroller produktet for skader fgr bruk. Bruk ikke et skadet produkt.

Oppbevar produktet pa et tert og sikkert sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid vernebriller nar du arbeider med dette produktet for & beskytte gynene mot eventuelle
partikler.

Unnga a bruke produktet i naerheten av brennbare materialer.

Sgrg for at arbeidsomradet er godt opplyst og ryddig for & unnga ulykker.

Ikke overbelast produktet; fglg anbefalte spesifikasjoner for maksimal belastning.

Hvis du opplever uvanlige lyder eller motstand under bruk, stopp umiddelbart og inspiser produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Les hele bruksanvisningen fgr du begynner.
o Sgrg for at du har alle nadvendige verktay tilgjengelig.

2. Installasjon:

o Plasser die spacer pa en stabil overflate.
o Juster die shim i henhold til produsentens spesifikasjoner.
o Fest die spacer sikkert fgr bruk.

3. Bruk:

o Bruk produktet i henhold til instruksjonene for & oppna best mulig resultat.
o Unnga a bruke produktet pa en mate som ikke er spesifisert i bruksanvisningen.

Avfallsinstruksjoner
¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av produktet og emballasjen.

e Resirkuler materialer der det er mulig.
¢ Kasser ikke produktet i vanlig husholdningsavfall dersom det er spesifikasjoner for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
din lokale forhandler for mer informasjon.



Takk for at du tar deg tid til 3 lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er var prioritet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu
Dystansow Redding

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Dystanséw Redding. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi informacjami.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, przestah uzywad produktu i skontaktuj sie z
producentem.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Zestaw Dystanséw Redding jest przeznaczony wytgcznie do zastosowan w reloading.

¢ Nie uzywaj zestawu w sposéb niezgodny z instrukcja.

e Uzywaj sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas pracy z narzedziami.
¢ Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ zestawu samodzielnie.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz:

o Przed przystapieniem do montazu upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg dostepne.

o Zainstaluj dystanse zgodnie z instrukcjami producenta, upewniajac sie, ze wszystkie potgczenia sa
pewne.

o Sprawdz, czy nie ma luzéw w potgczeniach przed uzyciem.

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj zestawu wytgcznie w odpowiednich warunkach pracy.
o Regularnie kontroluj dziatanie zestawu podczas uzycia.
o W przypadku wystapienia jakichkolwiek probleméw, natychmiast zaprzestan uzytkowania.

Instrukcje Utylizacji

e Zestaw Dystanséw Redding nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat wtasciwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

Dla wszelkich pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Zestawu Dystanséw Redding,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Zestawu Dystanséw



Redding.



DIE SPACER KIT REDDING DIE SPACER KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Redding Die Spacer Kitin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta
voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat
varmistamaan turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdyttéon, johon se on suunniteltu.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tarvittaessa.
Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Valta vaatteita tai asusteita, jotka voivat tarttua koneisiin tai tydkaluihin.
Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Pida tydskentelyalue vapaa esteista ja hairidtekijoista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjid ennen asennusta.

o Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

o Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.

o Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen maarattyyn tarkoitukseen.

o Al3 ylitd suositeltuja rajoja tai kayta tuotetta vaarin.

o Seuraa valmistajan ohjeita kdytdn aikana.

o Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen kaytté valittémasti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Havitysohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al heitd tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteyttd paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuote mukana, kun otat yhteytta, jotta saat parhaan mahdollisen avun.



Huomioitavaa

e Tama tuote on suunniteltu vain aikuisten kayttéon. Varmista, etta lapset eivat paase kasiksi tuotteeseen.
¢ |Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Kiitos, ettd noudatat naita ohjeita. Turvallinen ja vastuullinen kayttd varmistaa, ettad voit nauttia Redding Die
Spacer Kitin eduista.



Sakerhetsinstruktioner for DIE SPACER KIT
REDDING DIE SPACER KIT

Introduktion

Tack for att du valt DIE SPACER KIT REDDING DIE SPACER KIT. Denna produkt ar utformad for att férbattra din
upplevelse nar du anvander Reddingdies. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda ar det
viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand endast produkten enligt de avsedda anvandningsomradena.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall fér barn.

¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Rapportera alla farliga produkter och olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdégon och handskar nar du arbetar med verktyg och tillbehor.
e Se till att arbetsomradet ar rent och organiserat for att forhindra olyckor.

¢ Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

o FOlj alltid tillverkarens instruktioner noggrant for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

e Las igenom hela manualen innan du paborjar installationen.
¢ Kontrollera att alla delar i kittet ar narvarande och oskadade.
¢ FOlj dessa steg for installation:
1. Valj en stabil och plan arbetsyta.
2. Montera die spacer enligt tillverkarens anvisningar.
3. Anvand en skruvmejsel for att fasta die spacern pa plats.
4. Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt atdragna.
e FOr anvandning:
1. Stall in din pressmaskin enligt de specifika instruktionerna for din Reddingdie.
2. Anvand die spacern endast i de avsedda applikationerna.
3. Kontrollera att die spacern ar korrekt installerad innan du borjar pressa.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avlagsna produkten pa ett miljovanligt satt.
¢ Folj lokala regler for avfallshantering.
¢ Om produkten ar skadad, se till att den inte kan anvandas innan du slanger den.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt land. Se till att ha
produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig.

Vi tackar for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner och énskar dig en saker och effektiv anvandning av DIE
SPACER KIT REDDING DIE SPACER KIT.



Navod na bezpecné pouzivani Sady distancnich
krouzkd Redding

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Sadu distan¢nich krouzkd Redding. Tento vyrobek je uréen pro bezpecné a
efektivni pouzivani v ramci vaseho reloading procesu. Pfed pouzitim této sady si prosim peclivé prectéte
nasledujici pokyny, abyste zajistili bezpecnost a optimalini vykon.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Pri pouzivani dodrzujte standardni bezpecnostni opatreni, zejména v blizkosti déti.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotrebeni.

Vyhnéte se pouzivani vyrobku v mokrém nebo vihkém prostredi.

Pokud zjistite jakékoli abnormality nebo poskozeni, vyrobek nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred pouzitim vzdy zkontrolujte, zda jsou véechny dily sprdvné namontovany a utésnény.
Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s vyrobkem.

* Nepouzivejte vyrobek, pokud nejste obezndmeni s jeho funkci a pouzitim.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a organizovany, aby se minimalizovalo riziko Grazd.
Zajistéte, aby byl pracovni prostor dobre osvétlen.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava pracovniho prostoru

o Ujistéte se, ze mate dostatek mista pro praci.
o Zkontrolujte, ze mate vSechny potiebné nastroje a dily.

2. Instalace distanénich krouzku

o Opatrné vyjméte distan¢ni krouzky ze sady.
o Podle pokyn vyrobce umistéte krouzky na spravna mista.
o Ujistéte se, Ze jsou krouzky pevné a bezpelné uchyceny.

3. Pouziti distanénich krouzku
o Pfi pouziti dodrzujte pokyny pro konkrétni aplikaci.

o Pravidelné kontrolujte, zda nedochéazi k opotrebeni nebo poskozeni krouzkd.
o Po dokonceni prace dikladné vycistéte pracovni prostor.

Pokyny pro likvidaci

¢ Sadu distan¢nich krouzkd likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro odpad.
¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.
o Zjistéte, zda existuji moznosti recyklace nebo ekologické likvidace ve vasi oblasti.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na prislusného odbornika nebo
prodejce. Je dlleZité mit na paméti, Ze bezpecnost je nasi prioritou.

Dékujeme, Ze se starate o bezpecné pouzivani nasich vyrobkd. V pripadé potreby se nevahejte obratit na
odborniky pro dalsi informace a podporu.
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